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δάΰκειν. 

I, 3, 8. 10. Άλκιβιάδον \ lege Άξιόχου (cf. Symp. 4, 12 as.). 
II, 1, 7. τονς έγκρατεϊς τούτων | lege τον ς οντω πεπαιδευ-

μένους yel simile. 
II, 1, 24. διέπει | lege διαιτησει aut διάξεις. 
II, 1, 34. διώκει [ lege δι·ήει aut διηγεΐτο. 
Π, 5, 4. άξιος είφαι | lege άξιον είναι. 
Π, 6, 6. ωαπερ οταν . . . τοΰ ενρόντος \ lege ωαπερ οΐκέτην 

πονηρόν τις πωλεί χαΐ άποδίδοται τον ενρόντος. 
Π, 8, 6. νπαίτιον | lege υπαίτιος. 

ΙΠ, 9, 6. άρετη | lege σοφία. 
IV, 1, 2. οΐκίαν I lege οίκον 

Uncinis huius f'ormae: <(. . .y inclusi locoe per se Xeno-
phonte non indignos. 
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ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ. 

[Α.] 

Πολλάκις έ&αΰμαβα τίβι ποτε λόγοις Ά&ηναίους 1 

έπειβαν öl γραψάμενοι Σωκράτη ώς άξιος εΐη ϋ-ανάτον 

τγι πάλει, ή μεν γ&ρ γραφή κατ' αύτοϋ τοιάδε τις η ν 
αδικεί Σωκράτης ους μεν ή πόλις νομίζει &εούς ού 

νομίζων, ετερα δε καινά δαιμόνια εΐβφέρων αδικεί δε 

και τους νέους διαφ&είρων. 

Πρώτον μεν ονν ώς ουκ ένόμιξεν οι)? η πόλις νο- 2 

μίζει &εούς ποίω ποτ έχρήΰαντο τεκμηρίω- &ύων τε 

γάρ φανερός ήν πολλάκις μεν οίκοι, πολλάκις δε επί 

των κοινών της πόλεως βωμών, και μαντική χρώμενος 

ουκ άφανής ην. διετε&ρύλητο γάρ ώς φαίη Σωκράτης 

το δαιμόνων έαντώ βημαίνειν · ό&εν δή καΐ μάλιβτά μοι 

δοκοϋΰιν αυτόν αΐτιάβαΰ&αι καινά δαιμόνια είβφερειν. 

ό δ' ονδεν καινότερον είβ έφερε τών άλλων, ο6οι μαν- 3 
τικήν νομίζοντες οίωνοΐς τε χρώνται και φήμαις καΐ 

βυμβόλοις καϊ fhιβίαις. ούτοι τε γάρ ύπολαμβάνονβιν 

ον τους ορνι&κς ούδϊ τους άπαντώντας εΐδέναι τά 

Συμφέροντα τοις μαντενομένοις, αλλά τους &εονς διά 

τούτων αύτά βημαίνειν, κάκεΐνος δε οϋτως ένόμιξεν. 

αλλ' οι μεν πλεΐβτοί φαβιν νπό τε τών όρνί&ων και 4 
τών άπαντώντων άποτρέπεβ&αί τε καί προτρέπεβ&αι' 

Xenophontis Memotabilia. 1 
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Σωκράτης δ' ωβπερ έγίγνωβκεν, όντως ελεγε • το δαι-
μόνιον γάρ έ'φη βημαίνειν. καΐ πολλοίς των βυνόντων 
προηγόρενε τά μεν ποιεϊν, τά δε μή ποιεϊν, ώς τον 
δαιμονίου προΰημαίνοντος' xal τοις μεν πει&ομένοις 
αντω ΰυνέφερε, τοις μή πει&ομενοις μετέμελε. 

5 καίτοι τις ουκ αν δμολογήβειεν αύτον βούλεβ&αι μητ 
ηλί&ιον μήτ αλαζόνα φαίνεβ&αι τοις βυνοϋβιν; έδόκει 
δ' αν άμφότερα ταντα, εί προαγορεΰων ώς νπο &εοϋ 
φαινόμενα [και] ψευδόμενος εφαίνετο' δηλον ονν 'ότι 
ουκ αν προελεγεν, εί μή ίπίβτευεν άλη&εύβειν ταντα 
δϊ τίς αν αλλφ πιβτενοειεν ι) &εω; πιβτενων <51 &εόΙς 

6 πώς ουκ είναι &εονς ενόμιξεν; αλλά μήν έποίει καΐ 
τάδε προς τους Επιτηδείους. τά μεν γάρ αναγκαία 
βννεβούλευε καΐ πράττειν, ώς νομίξοιεν αριβτ αν 
πραχ&ηναι' περί δε των άδηλων όπως άποβήΰοιτο μαν-

7 τευδομένους επεμπεν, εί ποιητέα. καΐ τους μέλλοντας 
οίκους τε καΐ πόλεις καλώς οίκηβειν μαντικής έφη 
προβδεΐβ&αι" τεκτονικον μεν γάρ ij χαλκευτικον η 
γεωργικον [τ) αν&ρώπων άρχικον] τ) των τοιούτων 
έργων έζεταβτικον ή λογιβτικον rj οίκονομικον ή ΰτρα-
τηγικον γενέβ&αι, πάντα τά τοιαύτα μα&ήματα καΐ 

β άν&ρώπου γνώμη αιρετά ένόμιξεν είναι· τά δε μέγιβτα 
τών έν τούτοις εφη τους &εούς εαυτοΐς καταλείπεβ&αι, 
ών ούδεν δηλον είναι τοις άν&ρώποις. οϋτε γάρ τω 
καλώς άγρον φυτενβαμενω δηλον οβτις καρπώβεται, 
οϋτε τω καλώς οΐκίαν οίκοδομηβαμένω δηλον όβτις 
ένοικήϋει, οϋτε τω βτρατηγικω δηλον εί βυμφέρει 
βτρατηγεΐν, οϋτε τω πολιτικω δηλον εί βνμφέρει της 
πόλεως προβτατεϊν, ούτε τω καλ'ήν γημαντι, ϊν εν-
φραίνηται, δηλον εί δια ταύτην άνιάβεται, οϋτε τω 
δυνατούς εν τη πόλει κηδεβτάς λαβόντι δηλον εί διά 



LIB. I. CAP. I. 

τούτους βτερήβεται της πόλεως, τους δε μηδϊν των 9 
τοιούτων οίομένους είναι δαιμόνιον, αλλά πάντα της 
ανθρωπινής γνώμης, δαιμοναν £φη· δαιμοναν δε καϊ 
τους μαντενομένονς & τοις άν&ρώποις έδωκαν οί &εοϊ 
μα&ούβι διακρίνειν, οίον ει τις ίπερωτφη πότερον 
επιβτάμενον ήνιοχεϊν επϊ ζεύγος λαβείν κρεΐττον η μη 
έπίάτάμενον, ij πότερον επιδτάμενον κυβερνάν έπΐ 
τi}ν νανν κρεΐττον λαβείν τ) μή έπιβτάμενον, ί) α εξ-
εβτιν άρι&μήβαντας rj μετρήβαντας τ) βτήΰαντας εΐδέναι, 
τους τά τοιαύτα παρά των θεών πυν&ανομε'νους άθέ-
μιτα ποιεΐν ήγεϋτο. ίφη δε δεΐν, δ μεν μα&όντας ποιεΐν 
έδωκαν of &εοί, μανθάνειν, α δε μή δήλα τοις άν&ρώ-
ποις ίβτί, πειραβθαι διά μαντικής παρά των θεών πνν-
θάνεβθαΐ' τους θεούς γάρ οίς αν ώβιν ίλεω βημαίνειν. 

'Αλλά μήν έκεΐνός γε άεΐ μεν ήν εν τω φανερω · 10 
πρω τε γάρ εις τους περιπάτους καϊ τά γνμνάβια ψι 
καϊ πληθούβης αγοράς έκεΐ φανερός ην, καί το λοιπόν 
αεί της ημέρας ην οπου πλείβτοις μέλλοι βυνέΰεόθαι-
καϊ έλεγε μεν ώς το πολύ, τοις δε βονλομε'νοις ε ζην 
άκούειν. ουδείς δε πώποτε Σωκράτους ουδέν άΰεβες 11 
ούδε άνόβιον οντε πράττοντος εΐδεν ούτε λέγοντος 
ήκουΰεν. ονδε γάρ περί της των πάντων φύΰεως ηπερ 
των άλλων οί πλεΐβτοι διελέγετο βκοπών οπως ό κα-
λούμενος ύπο των (ΐοφιβτών κόβμος έχει καί τίβιν 
άνάγκαις ε'καότα γίγνεται των ουρανίων, αλλά καϊ τους 
φροντίζοντας τά τοιαύτα μωραίνοντας άπεδείκνυε. και 12 
πρώτον μεν αυτών έβκόπει πότερά ποτε νομίβαντες 
ίκανώς ήδη τάνθρώπινα είδέναι έρχονται έπΐ το περί 
των τοιούτων φροντίζειν, η τά μεν ανθρώπινα παρέν-
τες, τά δαιμόνια δε ΰκοπούντες ηγούνται τά προσ-
ήκοντα πράττειν. εθαύμαζε δ' εΐ μη φανερον αύτοϊς 13 

ι* 
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ΐβτιν οτι ταύτα ού δυνατόν έβτιν άν&ρώποις εύρεΐν 
έπεί καϊ τους μέγιότον φρονονντας έπϊ τω περί τού-
των λέγειν ον ταύτα δοξάξειν άλλήλοις, άλλα τοις μαι-

14 νομένοις δμοίως διακεΐό&αι προς αλλήλους, των τε γαρ 
μαινόμενων τους μεν ούδε τά δεινά δεδιέναι, τους δε 
και τά μή φοβερά φοβεϊβ&αι, καΐ τοις μεν ονδ' έν 
οχλω δοκεΐν αϊΰχρον είναι λέγειν ή ποιεϊν δτιούν, 
τοις δε ονδ' έζιτητέον είς άν&ρώπους είναι δοκεΐν, 
καϊ τους μεν ον&' ιερόν ούτε βωμον ούτ άλλο των 
&είων ονδεν τιμαν, τους δε και λί&ονς καϊ ξύλα τά 
τυχόντα και &ηρια βέβεβ&αΐ" των τέ περι της των 
πάντων φύϋεως μεριμνώντων τοις μεν δοκεΐν εν μόνον 
το ΰν εΐναι, τοις δ' άπειρα το πλή&ος, καΐ τοις μεν 
αεί πάντα κινεΐΰ&αι, τοις δ' ούδεν αν ποτε κινη&ήναι, 
και τοις μεν πάντα γίγνεΰ&αί τε καΐ άπόλλνβϋ'αι, τοις 
δε ούτ αν γενέβ&αι ποτε ονδεν ούτε άπολέβ&αι. 

15 ε'βκόπει δε περί αυτών και τάδε, αρ' ωβπερ οC τάν-
&ρώπεια μαν&άνοντες ηγούνται τοϋΟ·' οτι αν μά&ωβιν 
εαυτοΐς τε καϊ των άλλων δτω αν βούλωνται ποιήΰειν, 
οντω καϊ οι τά &εΐα ξητοϋντες νομίξονβιν, έπειδάν 
γνωβιν αίς άνάγκαις ε'καβτα γίγνεται, ποιήΰειν, οταν 
βούλωνται, καϊ άνεμους καϊ νδατα και ωρας και δτον 
αν άλλον δέωνται των τοιούτων, η τοιούτον μεν ονδεν 
ονδ' έλπίζονβιν, αρκεί δ' αν τοις γνωναι μόνον Τ] των 

16 τοιούτων εκαβτα γίγνεται. περι μεν ουν των ταύτα 
πραγματενομένων τοιαύτα έλεγεν αντος δε περί των 
άν&ρωπείων άεΐ διελέγετο βκοπων τί εύβεβές, τί άβε-
βές, τί καλόν, τί αιΰχρόν, τί δίκαιον, τί αδικον, τί 
όωφροβύνη, τί μανία, τί άνδρεία, τί δειλία, τί πόλις, 
τί πολιτικός, τί αρχή άν&ρώπων, τί αρχικός άν&ρώ-
πων, καϊ περί των άλλων, ά τους μεν εΐδότας ήγεΐτο 
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καλούς κάγα&ούς είναι·, τους δ' άγνοοϋντας άνδραπο-
δώδεις αν δικαίως χεκλήΰ&αι. 

"Oca μεν ονν μη φανερός ήν όπως έγίγνωβκεν, 17 
ούδεν -9'αυμαβτον Όπερ τούτων περί αύτον παραγνώ-
ναι τους δικαβτάς' Sea δε πάντες ί]δε<3αν, ού & ανμα-
βτον εί μή τούτων ένε&υμή&ηΰαν; βονλενβας γάρ 
ποτε καΐ τον βονλεντικον ορκον ομάδας, έν φ ήν κατά 
τούς νόμους βονλενβειν, έπιΰτάτης έν τω δήμω γενό-
μενος, έπι&υμήόαντος τον δήμον παρά τούς νόμονς [iv-
νέα βτρατηγούς] μια ψήφω τους άμφΐ Θράόυλλον καΐ 18 
Έραβινίδην άποκτεΐναι πάντας, ούκ ή&έληόεν έπιψη-
φίβαι, όργιζομένου μεν αντω τοϋ δήμον, πολλών δε καΐ 
δννατών άπειλούντων άλλα περί πλείονος έποιήΰατο 
ενορκεΐν τ\ χαρι'βαβ&αι τω δήμω παρά το δίκαιον καΐ 
φνλάξ,αβ&αι τούς άκειλονντας. καΐ γάρ έπιμελεΐβ&αι 19 
Q-εούς ένόμιξεν άν&ρώπων ονχ δν τρόπον οί πολλοί νο-
μίξουβιν ούτοι μεν γάρ οί'ονται τούς &εούς τά μεν 
είδέναι, τά δ' ούκ είδέναι' Σωκράτης δε πάντα μεν 
ήγεϊτο &εούς είδέναι, τά τε λεγόμενα καΐ πραττόμενα 
καΐ τά βιγη βονλενόμενα, πανταχού δε παρεΐναι καΐ 6η-
μαίνειν τοις άν&ρώποις περί των άν&ρωπείων πάντων. 

Θανμάξω ονν οπως ποτε έπείβ&ηόαν Ά&ηναΐοι 20 
Σωκράτη περί ϋ·εονς μή βωφρονεΐν, τον άΰεβες μεν 
ουδέν ποτε [περί τούς &·εούς] οντ είπόντα ούτε πρά-
ζαντα, τοιαύτα δε και λέγοντα καΐ πράττοντα [περί 
9·εών] οι« τις αν καΐ λέγων καϊ πράττων εΐη τε και 
νομίζοιτο ευσεβέστατος. 

Θ ανμαβτον δε φαίνεται μοι καϊ το πειβ&ηναί τι- II. 
vag ώς Σωκράτης τούς νέους διέφ&ειρεν, δς προς τοις 
είρημένοις πρώτον μεν άφροδιβίων καϊ γαβτρος πάν-
των άν&ρώπων έγκρατέΰτατος ήν, είτα προς χειμώνα 
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accl &έρος καϊ πάντας πόνους καρτερικότατος, ετι δε 
προς το μετρίων δεϊβ&αι πεπαιδευμένος όντως ωβτε 
πάνυ μικρά κεκτημένος πάνυ ραδίως εχειν άρκοϋντα. 

2 πως ουν αύτος ων τοιούτος ίχλλους αν ί} άβεβείς η 
παρανόμους rj λίχνους rj άφροδιβίων ακρατείς η προς 
τό πονεΐν μαλακούς έποίηΰεν; άλλ' έπανΰε μεν τούτων 
πολλούς, αρετής ποι-ήβας ίπι%·υμεϊν και έλπίδας πα-
ρα&χών, αν εαυτών έπιμελώνται, καλούς κάγα&ούς 

3 έβεβ&αΐ' καίτοι γε ούδεπώποτε νπέβχετο διδάσκαλος 
είναι τούτου, αλλά τω φανερός είναι τοιούτος &ν έλ-
πίξειν έποίει τούς ϋυνδιατρίβοντας εαυτω μιμουμέ-

4 νονς έκεΐνον τοιούτους γενήΰεβ&αι. αλλά μην και τον 
δώματος αυτός τε ουκ ημέλει τούς τ άμελοϋντας ουκ 
έπήνεΐ" το μεν ούν νπερεό&ίοντα ύπερπονεΐν άπεδοκί-
μαξε, το δέ, ο6α ήδέως ή ψυχή δέχεται, ταύτα [κανώς 
έκπονεΐν έδοκίμαξε' ταύτην γάρ τήν εξιν ύγιεινήν τε 
[κανώς είναι καΐ την της 'ψυχής έπιμέλειαν ονκ έμποδί-

6 ζειν έφη. [άλλ' ού μην &ρυπτιχός γε ούδε αλαζονική ήν 
οντ άμπεχόντι ovQ·' ύποδέβει ούτε τη άλλη διαίτη.] ού 
μήν ούδ' έραβιχρημάτους γε τους βυνόντας έποίει. των 
μεν γάρ άλλων έπι&υμιων επαυε, τούς δε εαυτοϋ έπι&υ-

6 μοϋντας ουκ έπράττετο χρήματα, τούτου δ' άπεχόμενος 
ένόμιξεν έλευ&ερίας έπιμελεΐθ&αι' τούς λαμβάνον-
τας της δμιλίας μι<5%·ον άνδραποδιΰτάς εαυτών άπεκά-
λει δια το αναγκαΐον αντοίς είναι διαλέγεβ&αι παρ' 

7 ων [αν] λάβοιεν τον μιβ&όν. έ&ανμαξε δ' εί' τις άρετην 
έπαγγελλόμενος άργύριον πράττοιτο καΐ μή νομίξοι το 
μέγιβτον κέρδος εζειν φίλον άγα&όν χτηβάμενος, αλλά 
φοβοΐτο μή ό γενόμενος κάλος κάγα&ος τω τά μέγιβτα 

8 ενεργετήϋαντι μή τήν μεγίΰτην χάριν ε'ζοι. Σωκράτης 
δε επηγγείλατο μεν ούδενΐ πώποτε τοιούτον ουδέν, 
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έπίβτευε δε των βννόντων έαυτω τους άποδεζαμένους 
απερ αυτός έδοκίμαξεν εις τον πάντα ßCov έαυτω τε καϊ 
άλλήλοις φίλους άγα&ούς εϋεβ&αι. πώς αν ονν ό τοι-
ούτος άνηρ διαφ&είροι τους νέους-, si μη 'άρα ή της 
αρετής επιμέλεια διαφ&ορά έβτιν. 

'Αλλά νη Λ ία, δ κατήγορος έφη, ύπεροραν έποίει 9 
των κα&εδτώτων νόμων τους βυνόντας, λέγων hg μω-
ρον εί'η τους μεν της πόλεως αρχοντας άπο κυάμου 
κα&ιϋτάναι, κυβερνήτη δε μηδένα έ&έλειν χρήβ&αι κυα-
μευτω μη de τέκτονι μηδ' αυλητή μηδ' έπ 'άλλα τοι-
αύτα, α πολλω έλάττονας βλάβας άμαρτανόμενα ποιεί 
των περί τήν πάλιν αμαρτανομένων τους δε τοιού-
τους λόγους έπαίρειν έφη τους νέους χαταφρονεΐν της 
κα%·ε0τώβης πολιτείας καϊ ποιεΐν βίαιους, έγω δ' οίμαι 10 
τους φρόνηβιν αβκοΰντας καϊ νομίζοντας ικανούς εβε-
β&αι τά βυμφέροντα διδάβκειν τους πολίτας ηκιβτα 
γίγνεβ&αι βιαίους, είδότας οτι τη μϊν βία πρόβειβιν 
έχ&ραι καϊ κίνδυνοι, διά δε τον πεί&ειν άκινδννας 
τε καϊ μετά φιλίας ταύτα γίγνεται. οι μεν γάρ βια-
β&έντες ώς αφαιρεθέντες μιβοϋβιν, οι δε πειβ&έντες ώς 
κεχαριβμένοι φιλοϋβιν. ονκουν των φρόνηβιν ασκούν-
των το βιάξεβ&αι, άλλα των ίβχνν άνευ γνώμης εχόν-
των [τά τοιαύτα πράττε ιν] έβτίν. αλλά μην καϊ βνμ- 11 
μάχων δ μίν βιάξεβ&αι τολμών δέοιτ' αν ούκ ό λίγων, 
ό δε πεί&ειν δυνάμενος ούδενός' καϊ γάρ μόνος ηγοΐτ 
αν δύναΰ&αι πεί&ειν. καϊ φονεύειν δε τοις τοιούτοις 
ήκιβτα ΰνμβαίνει' τις γάρ άποκτεΐναι τινα βούλοιτ' 
αν μάλλον η ζωντι πει&ομένω χρήβ&αι·, 

'Αλλ', 'έφη γε ό κατήγορος, Σωκράτει δμιλητά γ ε- 12 
νομένω Κριτίας τε καϊ 'Αλκιβιάδης πλεΐβτα κακά τήν 
πόλιν έποιηβάτην. Κριτίας μεν γάρ των εν τη όλιγαρ-
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χία πάντων πλεονεκτίβτατός τε καΐ βιαιότατος [και φο-
νικώτατος] έγένετο, Αλκιβιάδης δε αυ των εν rfj δημο-
κρατία πάντων ακρατέϋτατός τε καΐ νβριβτότατος [καΐ 

13 βιαιότατος]. εγω δ', εϊ μεν τι κακόν έκείνω την πάλιν 
έποιηόάτην, ουκ άπολογήβομαι' τ-ήν δε προς Σωκράτη 

14 ΰυνουβίαν αντοϊν ώς έγένετο διηγήΰομαι. έγενέβ&ην 
μεν γάρ δη τω ανδρε τούτω φνβει φιλοτιμοτάτω πάν-
των 'Λ&ηναίων, βονλομένω τε πάντα δι' εαυτών πράτ-
τεΰ&αι και πάντων όνομαβτοτάτω γενεβ&αι. ηδεΰαν 
δε Σωκράτη απ' ελαχίστων μεν χρημάτων αύταρκέ-
βτατα ζώντα, των ηδονών δε παβών έγκρατέβτατον 
οντα, τοις δε διαλεγομένοις αντω πα6ι χρώμενον εν 

15 τοις λόγοις οπως βούλοιτο. ταντα δε δρωντε και οντε 
οί'ω προείρηό&ον, πότερόν τις αντω φη τοϋ βίου τοϋ 
Σωκράτους έπι&υμη6αντε καΐ της ϋωφροΰυνης, ί}ν 
εκείνος εΐχεν, όρέξαβ&αι της ομιλίας αύτοΰ, τ) νομί-
βαντε, εϊ δμιληβαίτην έκείνω, γενέβ&αι αν ίκανωτάτω 

16 λέγειν τε και πράττειν, εγώ μεν γάρ ηγούμαι, Q-εον 
διδόντος αυτοϊν η ζην ολον τον βίον ωΰπερ ζώντα 
Σωκράτη έώρων τ} τε&νάναι, ελέό&αι αν μάλλον αντω 
τε&νάναι. δηλω δ' εγενέβ&ην εξ ων έπραξάτην ώς 
γάρ τάχιβτα κρείττονε τών ΰνγγιγνομένων ηγηβάΰ&ην 
είναι, εύ&ύς αποπηδηβαντε Σωκράτους έπραττέτην τά 
πολιτικά, ώνπερ ενεκα Σωκράτους ώρεχ&ητην. 

17 "Ιβως ονν εΐποι τις αν προς ταϋτα δτι έχρην τον 
Σωκράτη μη πρότερον τά πολιτικά διδάϋκειν τους 
βννόντας ί) βωφρονεΐν. έγω δε προς τούτο μεν ουκ 
αντιλέγω' πάντας δε τον ς διδάσκοντας όρώ αύτούς 
δεικνύντας τε τοις μαν&άνουβιν χιπερ αύτοί ποιοϋϋιν 

18 α διδάβκουβι καΐ τω λόγω προββιβάζοντας. οίδα δε 
καϊ Σωκράτη δεικνύντα τοις ΰυνοϋΰιν εαυτόν καλόν 
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κάγκ&ον 'όντα καϊ διαλεγόμενον κάλλιβτα περί αρετής 
καϊ των άλλων άν&ρωπίνων. οϊδα Sa κάκείνω βω-
φρονονντε, έβτε Σωκράτει βυνήβτην, ου φοβονμενω 
μή ξημιοΐντο τ) παίοιντο ύπο Σωκράτους, άλλ' οίομένω 
τότε κράτιβτον είναι τοϋτο πράττειν. 

"Ιΰως ονν εΐποιεν αν πολλοί των φα&κόντων φι-19 
λοβοφεΐν ότι ουκ αν τίοτε ό δίκαιος άδικος γένοιτο, 
ονδε δ βώφρων ύβριβτής, ούδε 'άλλο ovdlv ών μά&ηβίς 
έβτιν δ μα&ών άνεπιβτήμων αν ποτε γένοιτο, εγώ 
δε περί τούτων ονχ οντω γιγνώΰκω' 6ρώ γαρ ωΰτιερ 
τά τον δώματος εργα τους μή τά βώματα άβκονντας 
ου δυναμένους ποιεΐν, οϋτω καϊ τά της ψυχής εργα 
τους μή τήν ψυχήν άϋκοϋντας ου δυναμένους' οϋτε 
γάρ α δει πράττειν οντε ών δει άπέχεό&αι δύνανται, 
διο καϊ τους ν ι εις οί πατέρες, καν ώ<3ι βώφρονες, όμως 20 
άπο των πονηρών άν&ρώπων εϊργουβιν, ώς τήν μεν 
τών χρηβτών δμιλίαν άβκηβιν ούβαν της άρε της, την 
dl· τών πονηρών κατάλυΰιν. μαρτυρεί δε και τών 
ποιητών ό τε λέγων 

Έβ&λών μεν γάρ άπ' έβ&λά διδάζεαι' fjv δε κακοϊβι 
βυμμίβγης, άπολεΐς καϊ τον ιόντα νόον, 

και δ λέγων 
Αντάρ άνήρ άγαμος τοτε μεν κακός, άλλοτε δ' έβ&λός. 

κάγώ δε μαρτυρώ τούτοις' όρώ γάρ ωβπερ τών εν μέ- 21 
τρω πεποιημένων έπων τους μή μελετώντας έπιλκν-
ϋ-ανομένους, οϋτω καϊ τών διδαβκαλικών λόγων τοις 
άμελοϋβι λη&ην έγγιγνομένην. όταν δ\ τών νον&ε-
τικών λόγων έπιλά&ηταί τις, έπιλέληβται καϊ ων ή 
ψυχή πάβχουβα της βωφροβύνης έπε&ύμει' τούτων δ' 
έπιλα&όμενον ονδίν %·αυμαβτον καϊ της ϋωφροβύνης 
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22 έπιλα&έβ&αι. όρώ δε καϊ τους εις φιλοποβίαν προαχ-
&έντας καϊ τους εις έρωτας έγκυλιβ&έντας ήττον δυ-
νάμενους των τε δεόντων έπιμελεΐβ&αι και των μή 
δεόντων άπέχεΰ&αι. πολλοί γαρ και χρημάτων δυνά-
μενοιφείδεβϋ·αι, πρίν έραν, έραβ&έντες ούκέτι δύναν-
ται' καϊ τά χρήματα καταναλώβαντες, ων πρόβ&εν 
άπείχοντο κερδών, αΐβχρά νομίξοντες είναι, τούτων 

23 ουκ άπέχονται. πώς ονν ουκ ενδέχεται βωφρονήβαντα 
πρόβ&εν αν&ις μή βωφρονεΐν καΐ δίκαια δυνη&έντα 
πράττειν αν&ις άδννατεϊν; πάντα μεν ονν έμοιγε δοκεΐ 
τά καλά καΐ τάγα&ά άβκητά είναι, ονχ ήκιβτα δi βω-
ψροβύνη. έν τω γάρ αύτώ βώματι βνμπεφντενμέναι τη 
ψυχ-fj αί ήδοναϊ πεί&ουβιν αυτήν μή βωφρονεΐν, άλλα 
την ταχίβτην εαυταΐς τε καϊ τω βώματι χαρίζεβ&αι. 

24 Καϊ Κριτίας δή καϊ 'Αλκιβιάδης, εως μϊν Σωκρά-
τει βυνήϋτην, εδυνάβ&ην έκείνω χρωμένω βνμμάχω 
των μή καλών έπι&υμιών κρατεϊν εκείνου δ' άπαλ-
λαγέντε, Κριτίας μεν ψνγων εις Θετταλίαν έκεΐ βυνήν 
άν&ρώποις ανομία μάλλον τ} δικαιοβύνη χρωμένοις, 
Αλκιβιάδης δ' αυ διά μεν κάλλος υπό πολλών καϊ 
βεμνών γυναικών &ηρώμενος, διά δύναμιν δ\ τήν έν 
τι} πάλει καϊ τοις βυμμάχοις ύπ6 πολλών καϊ δυνατών 
[•κολακεύειν] άν&ρώπων δια&ρυπτόμενος, imo Öl τοϋ 
δήμου τιμώμενος καϊ ραδίως πρωτεύων, ωβπερ ot τών 
γυμνικών αγώνων ά&ληταϊ φαδίας πρωτεύοντες άμε-
λονβι της άβκήβεως, οντω κάκεΐνος ημέληΰεν αντον. 

25 τοιούτων βνμβάντων αύτοΐν, καϊ ώγκωμένω μεν έπϊ 
γένει, έπηρμένω δ' έπϊ πλούτω, πεφυβημένω δ' έπϊ 
δυνάμει, διατε&ρυμμένω δΐ υπό πολλών άν&ρώπων, 
έπϊ δε πάβι τούτοις [διεφ&αρμένω] καϊ πολύν χρόνον 
κχο Σωκράτους γεγονότε, τί &αυμαβτον εΐ ΰπερηφάνω 


